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OGGETTO/BETREFF:

SCUOLA MEDIA “ENRICO FERMI” – LAVORI DI RISANAMENTO DELLA COPERTURA DEL GARAGE
APPROVAZIONE PERIZIA DI VARIANTE N. 1 – MINORE SPESA DERIVANTE DI EURO 15.950,31 
NETTO.
CIG 92483614EE – CUP I57H21000300007

MITTELSCHULE “ENRICO FERMI” – SANIERUNG DER DACHDECKUNG DER GARAGE
GENEHMIGUNG DES VARIANTENPROJEKTS NR. 1 – UND DIE DARAUS ENTSTEHENDE 
NETTONIEDRIGERAUSGABE VON 15.950,31  EURO.
CIG 92483614EE – CUP I57H21000300007
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Vista la deliberazione della Giunta Comunale n. 
417 del 28.07.2021 con la quale è stato 
approvato il DUP (Documento Unico di 
Programmazione) per gli esercizi finanziari 
2022-2024;

Es wurde Einsicht genommen in den 
Stadtratsbeschluss Nr. 417 vom 28.07.2021, mit 
welchem das einheitliche Strategiedokument für 
die Haushaltsjahre 2022-2024 genehmigt worden 
ist.

Vista la deliberazione del Consiglio Comunale n. 
90 del 21.12.2021 con la quale è stato 
approvato l’aggiornamento del DUP (Documento 
Unico di Programmazione) per gli esercizi 
finanziari 2022-2024;

Es wurde Einsicht genommen in den 
Gemeinderatsbeschluss Nr. 90 vom 21.12.2021, 
mit welchem das einheitliche Strategiedokument 
für die Haushaltsjahre 2022-2024 genehmigt 
worden ist.

Vista la deliberazione del Consiglio Comunale n. 
91 del 28.12.2021 immediatamente esecutiva di 
approvazione del bilancio di previsione per 
l’esercizio finanziario 2022-2024;

Es wurde Einsicht genommen in den sofort 
vollstreckbaren Beschluss Nr. 91 vom 28.12.2021, 
mit welchem der Gemeinderat den 
Haushaltsvoranschlag für die Geschäftsjahre 
2022-2024 genehmigt hat.

Vista la deliberazione della Giunta Comunale n. 3 
del 10.01.2022 con la quale è stato approvato il 
Piano esecutivo di gestione (PEG) per il periodo 
2022–2024 limitatamente alla parte finanziaria;

Es wurde Einsicht genommen in den 
Stadtratsbeschluss Nr. 3 vom 10.01.2022, mit 
welchem der Haushaltsvollzugsplan (HVP) für den 
Zeitraum 2022–2024 beschränkt auf den 
finanziellen Teil genehmigt worden ist.

Vista la deliberazione della Giunta Comunale n. 
127 di data 11.04.2022 con la quale è stato 
approvato il Piano esecutivo di gestione (PEG) - 
Piano dettagliato degli obiettivi gestionali per il 
periodo 2022-2024;

Es wurde Einsicht genommen in den 
Stadtratsbeschluss Nr. 127 vom 11.04.2022, mit 
welchem der Haushaltsvollzugsplan (HVP) – 
detaillierter Plan der Zielvorgaben für den 
Zeitraum 2022-2024 genehmigt worden ist.

Vista la delibera di Giunta Comunale n. 70/dd 
28.02.2022 con cui è stato approvato il 
riaccertamento ordinario dei residui. 
Determinazione del fondo pluriennale vincolato e 
conseguenti variazioni al bilancio di previsione 
2021-2023 e bilancio di previsione 2022-2024

Es wurde Einsicht genommen, dass mit 
Stadtratsbeschluss Nr. 70/vom 28.02.2022 die 
ordentliche Neufeststellung der Rückstände 
genehmigt worden ist. Ermittlung des 
zweckgebundenen Mehrjahresfonds und 
entsprechende Änderungen am 
Haushaltsvoranschlag 2021-2023 und am 
Haushaltsvoranschlag 2022-2024

Vista la deliberazione del Consiglio Comunale n. 
13/dd 19.04.2022 con la quale è stata approvato 
l'aggiornamento del programma triennale delle 
opere pubbliche per gli esercizi 2022-2024 e la 
variazione al bilancio di previsione dell'esercizio 
finanziario 2022-2024;

Es wurde Einsicht genommen in den Beschluss Nr. 
13/vom 19.04.2022 die Aktualisierung des 
Dreijahresprogramms der öffentlichen 
Bauarbeiten für die Haushaltsjahre 2022-2024 
und  die Abänderung des Haushaltsvoranschlages 
für die Rechnungsjahre 2022-2024 genehmigt 
worden ist.

Visto l’articolo 126 della Legge Regionale 3 
maggio 2018, n. 2 “Codice degli Enti Locali della 
Regione autonoma Trentino Alto Adige” che 
individua e definisce il contenuto delle funzioni 
dirigenziali;

Es wurde Einsicht genommen in den Art. 126 des 
Regionalgesetzes vom 3. Mai 2018, Nr. 2 „Kodex 
der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol“, welcher die Aufgaben 
der leitenden Beamten festlegt.
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Visto l’art. 105 del vigente Statuto comunale, 
approvato con deliberazione consigliare n. 35 
dell’11.06.2009, che disciplina il ruolo dei 
dirigenti;

Es wurde Einsicht genommen in die mit 
Gemeinderatsbeschluss Nr. 35 vom 11.06.2009 
genehmigte Satzung der Stadtgemeinde Bozen, 
welche in Art. 105 die Aufgaben der 
Führungskräfte festlegt.

Vista la deliberazione della Giunta comunale n. 
410/2015 con la quale, in esecuzione del 
succitato articolo del Codice degli Enti Locali, 
viene operata una dettagliata individuazione 
degli atti delegati e devoluti ai dirigenti quali atti 
aventi natura attuativa delle linee di indirizzo 
deliberate dagli organi elettivi 
dell’Amministrazione comunale;

Es wurde Einsicht genommen in den Stadt-
ratsbeschluss Nr. 410/2015, in welchem mit 
Bezug auf den obgenannten Artikel im Kodex der 
örtlichen Körperschaften die Verfahren festgelegt 
werden, die in den Zuständigkeitsbereich der 
leitenden Beamten fallen oder diesen übertragen 
werden. Es handelt sich um jene Verfahren, mit 
welchen die Richtlinien umgesetzt werden, die von 
den gewählten Organen der Gemeindeverwaltung 
erlassen worden sind.

Vista la determinazione dirigenziale n. 3325 del 
23.09.2021 della Ripartizione 6 con la quale il 
Direttore della Ripartizione ha provveduto 
all’assegnazione del PEG ed ha esercitato il 
potere di delega ai sensi del IV comma dell’art. 
22 del vigente Regolamento di Organizzazione;

Es wurde Einsicht genommen in die Verfügung 
des leitenden Beamten der Abteilung 6  Nr. 3325 
vom 23.09.2021, kraft welcher der Direktor der 
Abteilung 6 – die HVP-Zuweisung vornimmt und 
die Übertragungsbefugnis gemäß Art. 22 Abs. 4 
der Organisationsordnung wahrnimmt.

Vista la determinazione dirigenziale  n. 2100 del 
22 febbraio 2018 dell’Ufficio Appalti e contratti, 
con la quale sono stati approvati gli schemi-tipo 
dei disciplinari di gara rispett.te delle lettere 
d’invito per servizi e forniture.

Es wurde Einsicht genommen in die Verfügung 
des Leitenden Beamten Nr. 2100 vom 22. Februar 
2018 des Amtes für öffentliche Aufträge und 
Verträge, mit welcher die Muster-Vorlagen 
betreffend die Wettbewerbsbedingungen bzw. 
Einladungsschreiben für Lieferungen und 
Dienstleistungen genehmigt wurden.

Vista la determinazione dirigenziale n. 1026 del 
28 gennaio 2019 dell’Ufficio Appalti e contratti, 
con la quale è stata integrata la determinazione 
n. 2100 del 22.02.2018 recante “Approvazione 
schemi-tipo dei disciplinari di gara rispett.te 
delle lettere d’invito per servizi e forniture”.

Es wurde Einsicht genommen in die Verfügung 
des Leitenden Beamten Nr. 1026 vom 28. Januar 
2019 des Amtes für öffentliche Aufträge und 
Verträge, mit welcher die Verfügung Nr. 2100 
vom 22.02.2018 über die „Genehmigung der 
Muster-Vorlagen betreffend die 
Wettbewerbsbedingungen bzw. 
Einladungsschreiben für Lieferungen und 
Dienstleistungen” ergänzt wurde.

Visto il vigente “Regolamento organico e di 
organizzazione del Comune di Bolzano”, 
approvato con deliberazione del Consiglio 
Comunale n. 98/48221 del 02.12.2003 e 
ss.mm.ii.;

Es wurde Einsicht genommen in die geltende 
„Personal- und Organisationsordnung der 
Stadtgemeinde Bozen”, die mit 
Gemeinderatsbeschluss Nr. 98/48221 vom 
02.12.2003 i.g.F. genehmigt wurde.

Visto il vigente “Regolamento di contabilità” del 
Comune di Bolzano approvato con deliberazione 
del Consiglio comunale n. 94 del 21.12.2017;

Es wurde Einsicht genommen in die geltende 
„Gemeindeordnung über das Rechnungswesen“ 
der Gemeinde Bozen, die mit Beschluss des 
Gemeinderates Nr. 94 vom 21.12.2017 genehmigt 
wurde.

https://www.comune.bolzano.it/mw_it/images/5/54/Determinazione_approva_Schemi_Tipo.2100_2018.pdf
https://www.comune.bolzano.it/mw_it/images/5/54/Determinazione_approva_Schemi_Tipo.2100_2018.pdf
https://www.comune.bolzano.it/mw_it/images/5/54/Determinazione_approva_Schemi_Tipo.2100_2018.pdf
https://www.comune.bolzano.it/mw_it/images/5/54/Determinazione_approva_Schemi_Tipo.2100_2018.pdf
https://www.comune.bolzano.it/mw_it/images/5/54/Determinazione_approva_Schemi_Tipo.2100_2018.pdf
https://www.gemeinde.bozen.it/mw_de/images/5/54/Determinazione_approva_Schemi_Tipo.2100_2018.pdf
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https://www.gemeinde.bozen.it/mw_de/images/5/54/Determinazione_approva_Schemi_Tipo.2100_2018.pdf
https://www.comune.bolzano.it/mw_it/images/e/e7/768742_Determinazione_Intergazione_Determina_2100_2018.stamped.pdf
https://www.comune.bolzano.it/mw_it/images/e/e7/768742_Determinazione_Intergazione_Determina_2100_2018.stamped.pdf
https://www.comune.bolzano.it/mw_it/images/e/e7/768742_Determinazione_Intergazione_Determina_2100_2018.stamped.pdf
https://www.comune.bolzano.it/mw_it/images/e/e7/768742_Determinazione_Intergazione_Determina_2100_2018.stamped.pdf
https://www.comune.bolzano.it/mw_it/images/e/e7/768742_Determinazione_Intergazione_Determina_2100_2018.stamped.pdf
https://www.comune.bolzano.it/mw_it/images/e/e7/768742_Determinazione_Intergazione_Determina_2100_2018.stamped.pdf
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https://www.gemeinde.bozen.it/mw_de/images/e/e7/768742_Determinazione_Intergazione_Determina_2100_2018.stamped.pdf
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Vista la L.P. 17 dicembre 2015, n. 16 e ss.mm.ii. 
“Disposizioni sugli appalti pubblici”;

Gesehen das L.G. vom 17. Dezember 2015, Nr. 
16  „Bestimmungen über die öffentliche 
Auftragsvergabe“, i.g.F.;

visto il D.Lgs. 18 aprile 2016, n. 50 e ss.mm.ii. 
“Codice dei contratti pubblici” (di seguito detto 
anche „Codice“);

Gesehen das Gv.D. vom 18. April 2016, Nr. 50, 
“Gesetzbuch über öffentliche Aufträge“ (in der 
Folge auch “Kodex” genannt), i.g.F.;

vista la L.P. 22 ottobre 1993, n. 17 e ss.mm.ii. 
“Disciplina del procedimento amministrativo e 
del diritto di accesso ai documenti 
amministrativi”;

Gesehen das L.G. vom 22. Oktober 1993, Nr. 17  
„Regelung des Verwaltungsverfahrens und des 
Rechts auf Zugang zu Verwaltungsunterlagen“ in 
geltender Fassung; 

visto il vigente “Regolamento comunale per la 
disciplina dei Contratti” approvato con 
deliberazione del Consiglio Comunale n. 3 del 
25.01.2018;

Gesehen die geltende „Gemeindeverordnung über 
das Vertragswesen“, die mit Beschluss des 
Gemeinderates Nr. 3 vom 25.01.2018 genehmigt 
wurde;

visto il D.Lgs. 9 aprile 2008, n. 81 e ss.mm.ii. 
Testo Unico Sicurezza sul Lavoro “Attuazione di 
tutela della salute e della sicurezza nei luoghi di 
lavoro”;

Gesehen das Gv.D. vom 9. April 2008, Nr. 81 – 
Vereinheitlichter Text der Arbeitssicherheit 
betreffend die “Attuazione di tutela della salute e 
della sicurezza nei luoghi di lavoro” in geltender 
Fassung;

visto il D.M. 7 marzo 2018, n. 49  Regolamento 
recante “Approvazione delle linee guida sulle 
modalita' di svolgimento delle funzioni del 
direttore dei lavori e del direttore 
dell'esecuzione”;

Gesehen das M.D. vom 7. März 2018, Nr. 49 
Verordnung betreffend  “Approvazione delle linee 
guida sulle modalita' di svolgimento delle funzioni 
del direttore dei lavori e del direttore 
dell'esecuzione”;

Premesso che con determinazione dirigenziale n. 
1154 del 29/03/2021 e determinazione 
dirigenziale n. 4611 del 14/12/2021 è stato 
approvato il quadro economico dei lavori ed 
impegnata la  spesa complessiva di Euro 
550.000;

Mit Verfügung des leitenden Beamten Nr. 1154 
vom 29/03/2021 und Verfügung des leitenden 
Beamten Nr. 4611 vom 14/12/2021 die zur 
Verfügung stehenden Beträge neu genehmigt, 
sowie die Gesamtsumme von 550.000 Euro 
zweckgebunden;

la relativa spesa di Euro 550.000,00 veniva 
imputata al Cap. 04022.02.010900073 CDC 
40230, (Imp. P. 1387/2021)

Die diesbezügliche Spesen in Höhe von 
550.000,00 Euro ist auf das Kap. 
04022.02.010900073 CDC 40230 (Zweckbindung 
V. 1387/2021) zugeschrieben worden;

che con determinazione dirigenziale n. 2547 del 
12/07/2021 veniva affidato al allo Studio di 
Ingegneria Kleewein-Canestrini l’incarico di 
Progettazione esecutiva, Direzione Lavori, 
Coordinameto della Sicurezza in fase esecutiva e 
misura e contabilità dei lavori dei lavori di cui 
all’oggetto;

Mit Verfügung des leitenden Beamten Nr. 2547 
vom 12/07/2021 wurde an Ingenieurbüro 
Kleewein-Canestrini, der Auftrag der 
Dienstleistung für die Ausarbeitung von 
Ausfürungsplan, Bauleitung, 
Sicherheitskoordinationwahl und die 
Bauabrechnung für die betreffender Arbeiten 
vergeben.

con deliberazione della Giunta Comunale n. 239 
del 30/05/2022 è stato approvato il progetto 
esecutivo redatto dallo studio di ingegneria 
Kleewein-Canestrini e le modalità di gara per i 
lavori di “Risanamento del garage e della 
superficie del tetto piano sopra il garage - 
Scuola media Enrico Fermi”;

Mit Stadtratsbeschluss Nr. 239 vom 30/05/2022 
wurde das vom Ingenieurbüro Kleewein-
Canestrini ausgearbeitete Ausführungsprojekt und 
Art der Vergabe bezüglich “Sanierung der Garage 
und der Oberfläche des Flachdachs über der 
Garage –Mittelschule Enrico Fermi” genehmigt.
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che con Determinazione dirigenziale n. 2475 del 
30/06/2022 e con lettera di incarico prot. nr. 
0213297/2022 del 09/08/2022 sono stati affidati 
i lavori di cui all’oggetto all’impresa 
Rottensteiner Srl, per un importo totale di Euro 
348.532,78 (di cui Euro 7.932,02 per oneri della 
sicurezza) (Imp.F. 3599/2022); 

Mit Verfügung des leitenden Beamten Nr. 2475 
vom 30/06/2022 und mit Auftragschreiben Prot. 
Nr. 0213297/2022 vom 09/08/2022 sind die oben 
genannten Arbeiten an das Unternehmen 
Rottensteiner GmbH, zu einen Gesamtbetrag von 
Euro 348.532,78 (wovon Euro 7.932,02 
Sicherheitskosten) vergeben (Zweckbindung S. 
1387/2021);

che con comunicazione del 24/10/2022 prot. n. 
0290592/2022 del 24/10/2022 e del 14/11/2022 
prot. n. 0308853/2022 del 14/11/2022 a firma 
del direttore lavori Ing. Philip Kleewein viene 
dato parere positivo alla richiesta di termini 
suppletivi di ulteriori 36 giorni avanzati 
dall’impresa fissando il nuovo termine dei lavori 
al 30/11/2022 avvallata dal responsabile del 
procedimento Ing. Roberto Carraro.

Mit Schreiben vom 24/10/2022 Prot. Nr. 
0290592/2022 vom 24/10/2022 und vom 
14/11/2022 Prot. Nr. 0308853/2022 vom 
14/11/2022 welches vom Bauleiter Ing. Philip 
Kleewein  unterzeichnet worden ist, ist ein 
positives Gutachten bezüglich der zusätzlichen 36 
Tage die das Unternehmen beantragt hat, erteilt 
worden. Der neue Termin für die Fertigstellung 
der Arbeiten ist der 30/11/2022 und ist vom 
Verfahrenverantwortlichen Ing. Roberto Carraro 
genehmigt worden.

preso atto che ai sensi degli art.li 106 comma 2 
del D.Lgs.50/2016 e s.m.i. e dell’art. 48 comma 
4 della L.P. 16/2016 e s.m.i. i contratti possono 
essere modificati senza necessità di una nuova 
procedura di appalto se il valore della modifica è 
al di sotto il 15% del valore iniziale del contratto 
nonchè alle soglie fissate dall’art. 4 della 
direttiva 2014/24/UE; 

Festgestellt dass laut der Artikel 106 Komma 2 
des Gv.D 50/2016 und nachträgliche 
Abänderungen und Art. 48 Komma 4, vom L.G. 
Nr. 16/2015 und nachträgliche Abänderungen, 
können die Verträge abgeändert werden ohne 
dass ein neues Verhandlungsverfahren 
durchgeführt werden muss, wenn der Wert der 
Abänderung die beiden folgenden Werte nicht 
übersteigt: die in Art. 4 der Richtlinie 2014/24/EU 
genannten Schwellenwerte und 15% des 
ursprünglichen Auftragswerts bei Bauaufträgen. 

che, per adeguare le lavorazioni ad alcuni aspetti 
dello stato di fatto non preventivabili e 
prevedibili in sede di progettazione e per 
adottare alcuni interventi migliorativi volti 
all’ottimizzazione del cantiere e all’incremento 
della durabilità del bene si è ravvisata la 
necessità di intervenire con la predisposizione di 
una perizia tecnica con riduzione di spesa, senza 
diminuzione delle prestazioni qualitative e 
quantitative stabilite a progetto;

Aufgrund um die Arbeiten an einige Aspekte der 
Bestand anzupassen, die bei der Planung nicht  
vorhersehbar waren, und um einige 
Verbesserungsmaßnahmen zu ergreifen, die auf 
die Optimierung der Baustelle und auf die die 
Erhöhung der Dauerhaftigkeit der Arbeiten 
abzielen, wurde es als notwendig erachtet, mit 
der Erstellung eines technischen Variantes zu 
intervenieren, mit Senkung der Kosten, ohne die 
im Projekt festgelegten qualitativen und 
quantitativen Leistungen zu reduzieren.

che le variazioni da introdurre non comportano 
modifiche sostanziali e si configurano come 
modifiche ai sensi dell’art. 48 comma 4 lett. b) 
della L.P. n. 16/2015 e s.m.i. e sono dettagliate 
nella relazione tecnica della DL ing. Philip 
Kleewein del 17.11.2022, nonché nella relazione 
del responsabile del procedimento ing. Roberto 
Carraro del 18.11.2022 alla quale si rinvia „per 

Dass die einzufügenden Abänderungen keine 
wesentlichen Änderungen mit sich bringen und 
erscheinen als Änderungen gemäß Art. 48, 
Komma 4, Buchstabe b) vom L.G. Nr. 16/2015 
und nachträgliche Abänderungen und sind im 
technischen Bericht vom 17.11.2022 verfasst von 
der Bauleitung Ing. Philip Kleewein sowie im 
Bericht des Verfahrensverantwortlichen ing. 
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relationem“ e che è depositata presso l’Ufficio 
6.6 Edilizia Scolastica;

Roberto Carraro vom 18.11.2022 detailiert 
beschreiben. Die diesbezüglichen Unterlagen sind 
beim Amt 6.6 Schulbau hinterlegt;

l’importo dei minori lavori oggetto della presente 
modifica al contratto ammonta a:

Der Betrag der Niedrigerarbeiten der 
Auftragsänderung beläuft sich auf:

minori lavorazioni € 15.950,31 Minderarbeiten 

iva 22% € 3.509,07 MwSt 22%

importo totale € 19.459,38 Gesamtbetrag

che quindi l’importo di contratto complessivo 
finale risulta così variato:

Der gesamte Endbetrag des Vertrags ist wie 
folgendermaßen dargestellt:

contratto  € 348.532,78 Vertrag

1° perizia  € -15.950,31 1. Variante- 
Zusatzprojekt

totale  € 332.582,47 Gesamtbetrag

visto che la diminuzione dell’importo contrattuale 
pari ad € 15.950,31 corrispondente ad un 
decremento del 4,58% del valore del contratto 
iniziale, risulta entro il quinto d’obbligo, l’impresa 
ha sottoscritto l’atto di sottomissione n. 1 prot. n. 
0314253/2022 del 18.11.2022;

Gesehen dass die Verminderung der 
Vertragsumme von € 15.950,31 beträgt und 
entspricht eine Senkung des Erstvertrages um 
4,58%. Das Pflichtfünftel wird nicht überschritte. 
Das Unternehmen hat den Unterwerfungsakt Nr. 
1 Prot. Nr. 0314253/2022 vom 18.11.2022 
unterzeichnet;

che pertanto trova applicazione quanto riportato 
al comma 12 dell’art. 106 del D.Lgs. n. 50/2016 e 
ss.mm.ii.;

Festgestellt, dass folglich der Abs. 12 des Art. 
106 des Gv.D. Nr. 50/2016 i.g.F. zur Anwendung 
kommt.

Visto il progetto di perizia ed il verbale di 
concordamento nuovi prezzi del 17.11.2022 prot. 
0314253/2022 del 18.11.2022 a firma del 
direttore lavori ing. Philip Kleewein e del Sig. 
Thomas Rottensteiner rappresentante legale della 
ditta Rottensteiner srl, ai quali si rinvia “per 
relationem”, depositati agli atti dell’Ufficio Edilizia 
Scolastica;

Das Variante- und Zusatzprojekt und das 
Protokoll über die Vereinbarung von neuen 
Einheitspreisen vom 17.11.2022 Prot. Nr. 
0314253/2022 vom 18.11.2022 welche vom 
Bauleiter Ing. Philip Kleewein und Herr Dr. 
Thomas Rottensteiner vom Unternehmen 
Rottensteiner GmbH unterschieben wurden, 
liegen beim Amt für Schulbau auf.

La perizia comprende oltre alla relazione tecnica i 
seguenti ulteriori documenti ai quali si rinvia per 
relationem e che sono depositati presso l’Ufficio 
Edilizia Scolastica del Comune di Bolzano:

- atto di sottomissione n.1;
- supplemento n.1 – capitolato speciale alle stesse 
condizioni contrattuali;
- verbale di concordamento nuovi prezzi nr. 1;
- analisi dei nuovi prezzi;
- quadro di raffronto;
- computo metrico estimativo;

Das Variantenprojekt umfasst neben dem 
technischen Bericht folgende Unterlagen auf 
welche verwiesen wird und die beim Amt für 
Schulbau der Gemeinde Bozen hinterlegt sind:
- Unterwerfungsakt Nr. 1;
- Zusatz Nr. 1 – besondere Vergabebedingungen 
zu den gleichen Vertragsbedingungen;
- Protokoll über die Vereinbarung der neuen 
Einheitspreisen Nr. 1;
-  Analysen der neuen Einheitspreisen;
- Vergleichsaufstellungen der Ausgabe;
- Massen- und Kostenberechnung;
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espresso il proprio parere favorevole sulla 
regolarità tecnica-amministrativa;

Nach Abgabe des eigenen zustimmenden 
Gutachtens über die verwaltungstechnische 
Ordnungsmäßigkeit

IL DIRETTORE DELL’UFFICIO

D E T E R M I N A

V E R F Ü G T

DER AMTSDIREKTOR

per i motivi ampiamente esposti in premessa: aus den einleitend ausführlich dargelegten 
Gründen folgendes:

- di approvare, senza una nuova procedura di 
appalto, la modifica al contratto prot. n. 
0213297/2022  del 09/08/2022, IMPRESA 
ROTTENSTEINER SRL, di cui alla Perizia n. 1 
prot. 0314253/2022 del 18.11.2022, 
comprendente gli atti elencati nelle premesse, 
ai quali si rinvia „per relationem“ e che sono 
depositati presso l’Ufficio Edilizia Scolastica, ai 
sensi dell’art.106 comma 2 del D.Lgs.50/2016 
e s.m.i. ed art. 48 comma 4 della L.P. n. 
16/15 e s.m.i., per le motivazioni di cui sopra 
ovvero di cui alla relazione del RUP Ing. 
Roberto Carraro del 18.11.2022, alla quale si 
rinvia „per relationem“ e che è depositata 
presso l’Ufficio Edilizia Scolastica;

- Die Abänderung des Vertrag Prot. Nr. 
0213297/2022 Rep. Com  vom 09/08/2022,  
Unternehmen ROTTENSTEINER GMBH, 
dessen Variante- und Zusatzprojekt Nr. 1, 
Prot. Nr. 0314253/2022 vom 18.11.2022, 
beinhaltet die im den Prämissen genannten 
Unterlagen welche beim Amt für Schulbau 
aufliegt, ohne ein neues Auftragsverfahren 
durchzuführen zu genehmigen, wie laut Art. 
106 Komma 2 des GvD 50/2016 und 
nachträgliche Abänderungen und Art. 48 
Komma 4 des L.G. Nr. 16/15 und 
nachträgliche Abänderungen, sowie aus den 
oben genannten Gründen, und auf Grund des 
Berichtes vom 18.11.2022 welcher vom 
Verfahrensverantwortliche Ing. Roberto 
Carraro verfasst wurde und beim Amt für 
Schulbau aufliegt. 

- di approvare il verbale di concordamento 
Nuovi Prezzi nr. 1 del 17.11.2022, con il quale 
il direttore dei lavori ing. Philip Kleewein ed il 
legale rappresentante dell’impresa di 
costruzioni Rottensteiner srl, Sig. Thomas 
Rottensteiner, assuntore delle opere di cui 
all’oggetto della presente delibera, hanno 
concordato n. 11 Nuovi Prezzi non compresi 
nell’EPU di contratto;

- Das Protokoll der neuen Preise Nr. 1 vom 
17.11.2022, mit dem der Bauleiter Ing. Philip 
Kleewein und der gesetzliche Vertreter dem 
Unternehmen Rottensteiner GmbH 
Übernehmerfirma der Arbeiten, laut 
Gegenstand des vorliegenden Beschlusses, 
Herr Thomas Rottensteiner, Nr. 11 neue 
Preise  vereinbart haben, die nicht im 
Einheitspreisverzeichnis des Vertrages 
enthalten waren, zu genehmigen.

- di approvare il nuovo quadro economico come 
rideterminato nelle premesse;

- den neuen wirtschaftlichen Rahmen, wie in 
den Prämissen festgelegt, zu genehmigen.

- di approvare, la minore spesa derivante, per 
totali Euro  19.459,38 di cui Euro 15.950,31 
per lavori e Euro 3.509,07 per l’iva al 22% e 
di rimetterla a disposizione dell’Impegno Padre 
n. 1387/2021;

- Die daraus entstehende Minderausgabe von 
insgesamt 19.459,38 Euro, wovon Euro 
15.950,31 für die Arbeiten und Euro 3.509,07 
für die 22% MwSt. entfallen, zu genehmigen. 
Diese wird an die Verpflichtung Nr. 
1387/2021 zur Verfügung gestellt 

- di dare atto che il presente provvedimento è 
soggetto a pubblicazione ai sensi dell’art. 1 
comma 2. lettera b) secondo periodo della L. 
n. 120/2020, dell’art. 23 del D.Lgs. n. 
33/2013 e art. 29 del D.Lgs. n. 50/2016;

- festzuhalten, dass die vorliegende Maßnahme 
gemäß Art. 1, Absatz 2, Buchstabe b) zweiter 
Satz des G. Nr. 120/2020, Art. 23 des Gv.D. 
Nr. 33/2013 und Art. 29 des Gv.D. Nr. 
50/2016 der Veröffentlichung  unterworfen 
ist,

- di demandare al RUP l’adempimento degli 
obblighi di pubblicazione e comunicazione 
come previsti dall’art. 106 del D.Lgs. n. 
50/2016;

- Dem EVV die Erfüllung der 
Veröffentlichungspflichten und 
Mitteilungspflichten, wie im Art. 106 des 
Gv.D. Nr. 50/2016 vorgesehen, zu 
übertragen.
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- Contro il presente provvedimento può essere 
presentato ricorso entro 30 giorni al Tribunale 
Regionale di Giustizia Amministrativa – 
Sezione Autonoma di Bolzano

- Gegen die vorliegende Maßnahme kann 
innerhalb von 30 Tagen beim Regionalen 
Verwaltungsgerichtshof – Autonome Sektion 
Bozen – Rekurs eingereicht werden.
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